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1Now in the twelfth month, that is ,  the
month Adar, on the thirteenth day of the
same, when the king's commandment and
his  decree  drew  near  to  be  put  in
execution, in the day that the enemies of
the Jews hoped to have power over them,
(though it was turned to the contrary, that
the Jews had rule over them that hated
them;)2The  Jews  gathered  themselves
together in their cities throughout all the
provinces  of  the  king  Ahasuerus,  to  lay
hand on such as sought their hurt: and no
man could withstand them; for the fear of
them  fell  upon  all  people.3And  all  the
ru lers  o f  the  prov inces ,  and  the
lieutenants, and the deputies, and officers
of the king, helped the Jews; because the
fear  of  Mordecai  fell  upon  them.4For
Mordecai was great in the king's house,
and his fame went out throughout all the
provinces:  for  this  man Mordecai  waxed
greater and greater.5Thus the Jews smote
all  their  enemies with the stroke of  the
sword, and slaughter, and destruction, and
did what they would unto those that hated
them.6And in Shushan the palace the Jews
slew and destroyed five hundred men.7And
Parshandatha,  and  Dalphon,  and
Aspatha,8And  Poratha,  and  Adalia,  and
Aridatha,9And Parmashta, and Arisai, and
Aridai,  and  Vajezatha,10The  ten  sons  of
Haman  the  son  of  Hammedatha,  the
enemy of the Jews, slew they; but on the
spoil laid they not their hand.11On that day
the  number  of  those  that  were  slain  in
Shushan  the  palace  was  brought  before
the king.12And the king said unto Esther
the  queen,  The  Jews  have  slain  and
destroyed five  hundred men in  Shushan

ِ ــانيِ عشََــرَ أيَْ شَهـْـرِ أذَاَرَ فـِـي اليْـَـومْ هـْـرِ الث 1وفَـِـي الش

الثَِ عشََرَ مِنهُْ حِينَ قرَُبَ كلاَمَُ المَْلكِِ وأَمَْرُهُ مِنَ الث
ذيِ انتْظَرََ فيِهِ أعَدْاَءُ اليْهَوُدِ أنَْ ِ ال نفِْيذِ، فيِ اليْوَمْ الت
ى إنِ اليْهَوُدَ تسََلطوُا يتَسََلطوُا علَيَهْمِْ، فتَحََولَ ذلَكَِ حَت
علَىَ مُبغْضِِيهمِِ،2اجْتمََعَ اليْهَوُدُ فيِ مُدنُهِمِْ فيِ كلُ بلاِدَِ
تهِمِْ، المَْلكِِ أحَْشَويِرُوشَ ليِمَُدوا أيَدْيِهَمُْ إلِىَ طاَلبِيِ أذَيِ
فلَمَْ يقَِفْ أحََدٌ قدُامَهمُْ لأنَ رُعبْهَمُْ سَقَطَ علَىَ جَمِيعِ
عوُبِ.3وكَلُ رُؤسََاءِ البْلُدْاَنِ واَلمَْرَازبِةَُ واَلوْلاُةَُ وعَمُالُ الش
ــقَطَ ــايَ سَ ــبَ مُرْدخََ ــودَ، لأنَ رُعْ ــدوُا اليْهَُ ِــكِ سَاعَ المَْل
علَيَهْمِْ.4لأنَ مُرْدخََايَ كاَنَ عظَيِماً فيِ بيَتِْ المَْلكِِ، وسََارَ
جُلَ مُرْدخََايَ كاَنَ يتَزََايدَُ الر َالبْلُدْاَنِ لأن ُخَبرَُهُ فيِ كل
عظَمََةً.5فضََرَبَ اليْهَوُدُ جَمِيعَ أعَدْاَئهِمِْ ضَرْبةََ سَيفٍْ وقَتَلٍْ
وهَلاَكٍَ، وعَمَِلوُا بمُِبغْضِِيهمِْ مَا أرََادوُا.6وقَتَلََ اليْهَوُدُ فيِ
شُوشَنَ القَْصْرِ وأَهَلْكَوُا خَمْسَ مِئةَِ رَجُلٍ.7وفَرَْشَندْاَثاَ
ودَلَفُْــونَ وأَسَْــفَاثا8َوفَوُرَاثـَـا وأَدَلَيْـَـا وأَرَيِــداَثا9َوفَرَْمَشْتـَـا
وأَرَيِسَايَ وأَرَيِداَيَ ويَزَِاثا10َعشََرَةَ، بنَيِ هاَمَانَ بنِْ همََداَثاَ
هُــمْ لـَـمْ يمَُــدوا أيَـْـديِهَمُْ إلِـَـى عـَـدوُ اليْهَُــودِ قتَلَـُـوهمُْ ولَكَنِ
ِ أتُيَِ بعِدَدَِ القَْتلْىَ فيِ شُوشَنَ هبِْ.11فيِ ذلَكَِ اليْوَمْ الن
القَْصْرِ إلِىَ بيَنِْ يدَيَِ المَْلكِِ.12فقََالَ المَْلكُِ لأسَْتيِرَ المَْلكِةَِ
فيِ شُوشَنَ القَْصْرِ، قدَْ قتَلََ اليْهَوُدُ وأَهَلْكَوُا خَمْسَ مِئةَِ
رَجُلٍ، وبَنَيِ هاَمَانَ العْشََرَةَ، فمََاذاَ عمَِلوُا فيِ باَقيِ
بلُدْاَنِ المَْلكِِ. فمََا هوَُ سُؤلْكُِ فيَعُطْىَ لكَِ ومََا هيَِ طلِبْتَكُِ
بعَـْدُ فتَقُْضَى..13فقََـالتَْ أسَْـتيِرُ، إنِْ حَسُـنَ عِنـْدَ المَْلـِكِ
ذيِنَ فيِ شُوشَنَ أنَْ يعَمَْلوُا ً للِيْهَوُدِ ال ً أيَضْا فلَيْعُطَْ غدَا
كمََا فيِ هذَاَ اليْوَمِْ، ويَصَْلبِوُا بنَيِ هاَمَانَ العْشََرَةَ علَىَ
الخَْشَبةَِ.14فأَمََرَ المَْلكُِ أنَْ يعَمَْلوُا هكَذَاَ، وأَعُطْيَِ الأمَْرُ
فيِ شُوشَنَ. فصََلبَوُا بنَيِ هاَمَانَ العْشََرَةَ.15ثمُ اجْتمََعَ
ً ابعِِ عشََرَ أيَضْا الر ِ ذيِنَ فيِ شُوشَنَ فيِ اليْوَمْ اليْهَوُدُ ال
مِــنْ شَهْــرِ أذَاَرَ وقَتَلَـُـوا فِــي شُــوشَنَ ثلاَثََ مِئـَـةِ رَجُــلٍ،
هبِْ.16وبَاَقيِ اليْهَوُدِ همُْ لمَْ يمَُدوا أيَدْيِهَمُْ إلِىَ الن ولَكَنِ
ذيِنَ فيِ بلُدْاَنِ المَْلكِِ اجْتمََعوُا ووَقَفَُوا لأجَْلِ أنَفُْسِهمِْ ال
واَسْترََاحُوا مِنْ أعَدْاَئهِمِْ وقَتَلَوُا مِنْ مُبغْضِِيهمِْ خَمْسَةً
هبِْ.17فيِ همُْ لمَْ يمَُدوا أيَدْيِهَمُْ إلِىَ الن وسََبعْيِنَ ألَفْاً. ولَكَنِ
ِ الثِِ عشََرَ مِنْ شَهرِْ أذَاَرَ. واَسْترََاحُوا فيِ اليْوَمْ اليْوَمِْ الث
ابعِِ عشََرَ مِنهُْ وجََعلَوُهُ يوَمَْ شُرْبٍ وفَرََحٍ.18واَليْهَوُدُ الر
ابعِِ الثِِ عشََرَ واَلر ذيِنَ فيِ شُوشَنَ اجْتمََعوُا فيِ الث ال
عشََرَ مِنهُْ واَسْترََاحُوا فيِ الخَْامِسِ عشََرَ وجََعلَوُهُ يوَمَْ
اكنِوُنَ فيِ مُدنُِ شُرْبٍ وفَرََحٍ.19لذِلَكَِ يهَوُدُ الأعَرَْاءِ الس
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the palace,  and the ten sons of  Haman;
what  have they  done in  the  rest  of  the
king's provinces? now what is thy petition?
and it shall be granted thee: or what is thy
request  fur ther?  and  i t  sha l l  be
done.13Then said  Esther,  If  it  please the
king, let it be granted to the Jews which
are  in  Shushan  to  do  to  morrow  also
according unto this day's decree, and let
Haman's  ten  sons  be  hanged  upon  the
gallows.14And the king commanded it so to
be  done:  and  the  decree  was  given  at
Shushan;  and  they  hanged  Haman's  ten
sons.15For the Jews that were in Shushan
gathered  themselves  together  on  the
fourteenth day also of the month Adar, and
slew three hundred men at Shushan; but
on the prey they laid not their hand.16But
the  other  Jews  that  were  in  the  king's
provinces  gathered  themselves  together,
and stood for their lives, and had rest from
their  enemies,  and  slew  of  their  foes
seventy and five thousand, but they laid
not  their  hands  on  the  prey,17On  the
thirteenth day of the month Adar; and on
the  fourteenth  day  of  the  same  rested
they, and made it  a day of feasting and
gladness.18But  the  Jews  that  were  at
Shushan  assembled  together  on  the
thirteenth  day  thereof,  and  on  the
fourteenth  thereof;  and  on  the  fifteenth
day of the same they rested, and made it a
day  of  feasting  and  gladness.19Therefore
the Jews of the villages, that dwelt in the
unwalled towns, made the fourteenth day
of the month Adar a day of gladness and
feasting, and a good day, and of sending
portions  one  to  another.20And  Mordecai
wrote these things, and sent letters unto

ابعَِ عشََرَ مِنْ شَهرِْ أذَاَرَ للِفَْرَحِ الأعَرَْاءِ جَعلَوُا اليْوَمَْ الر
باً ولإَرِْسَالِ أنَصِْبةٍَ مِنْ كلُ واَحِدٍ إلِىَ رْبِ، ويَوَمْاً طيَ واَلش
صَاحِبهِِ.20وكَتَبََ مُرْدخََايُ هذَهِِ الأمُُورَ وأَرَْسَلَ رَسَائلَِ إلِىَ
ذيِنَ فيِ كلُ بلُدْاَنِ المَْلكِِ أحَْشَويِرُوشَ جَمِيعِ اليْهَوُدِ ال
ِ دوُا فيِ اليْوَمْ القَْريِبيِنَ واَلبْعَيِديِن21َليِوُجِبَ علَيَهْمِْ أنَْ يعُيَ
ِ الخَْامِسِ عشََرَ مِنهُْ ابعِِ عشََرَ مِنْ شَهرِْ أذَاَرَ واَليْوَمْ الر
تيِ اسْترََاحَ فيِهاَ اليْهَوُدُ ِ ال ام فيِ كلُ سَنةٍَ،22حَسَبَ الأيَ
ذيِ تحََولَ عِندْهَمُْ مِنْ حُزْنٍ إلِىَ هرِْ ال مِنْ أعَدْاَئهِمِْ واَلش
امَ شُرْبٍ بٍ، ليِجَْعلَوُهاَ أيَ ٍ طيَ فرََحٍ ومَِنْ نوَحٍْ إلِىَ يوَمْ
وفَرََحٍ وإَرِْسَالِ أنَصِْبةٍَ مِنْ كلُ واَحِدٍ إلِىَ صَاحِبهِِ وعَطَاَياَ
للِفُْقَرَاءِ.23فقََبـِلَ اليْهَـُودُ مَـا ابتْـَدأَوُا يعَمَْلـُونهَُ ومََـا كتَبَـَهُ
ُعدَو هاَمَانَ بنَْ همََداَثاَ الأجََاجِي َمُرْدخََايُ إلِيَهْمِْ.24ولأَن
ً أيَْ رَ علَىَ اليْهَوُدِ ليِبُيِدهَمُْ وأَلَقَْى فوُرا ً تفََك اليْهَوُدِ جَمِيعا
قرُْعةًَ لإفِنْاَئهِمِْ وإَبِاَدتَهِمِْ.25وعَِندَْ دخُُولهِاَ إلِىَ أمََامِ المَْلكِِ
رَهُ ضِد اليْهَوُدِ ذيِ دبَ ديِءُ ال تدَبْيِرُهُ الر أمََرَ بكِتِاَبةٍَ أنَْ يرَُد
علَىَ رَأسِْهِ، وأَنَْ يصَْلبِوُهُ هوَُ وبَنَيِهِ علَىَ الخَْشَبةَِ.26لذِلَكَِ
امِ فوُريِمَ علَىَ اسْمِ الفُْورِ. لذِلَكَِ مِنْ أجَْلِ دعَوُا تلِكَْ الأيَ
سَالةَِ ومََا رَأوَهُْ مِنْ ذلَكَِ ومََا جَمِيعِ كلَمَِاتِ هذَهِِ الر
ــودُ وقَبَلِـُـوا علَـَـى أنَفُْسِــهمِْ وعَلَـَـى أصََــابهَم27ُْأوَجَْــبَ اليْهَُ
َ يزَُولَ ى لا ذيِنَ يلَتْصَِقُونَ بهِمِْ حَت نسَْلهِمِْ وعَلَىَ جَمِيعِ ال
ــا وحََسَــبَ ـَـومَْينِْ حَسَــبَ كتِاَبتَهِمَِ ـْـنِ اليْ ــدوُا هذَيَ أنَْ يعُيَ
أوَقْاَتهِمَِا كلُ سَنة28ٍَوأَنَْ يذُكْرََ هذَاَنِ اليْوَمَْانِ ويَحُْفَظاَ فيِ
دوَرٍْ فدَوَرٍْ وعَشَِيرَةٍ فعَشَِيرَةٍ وبَلاِدٍَ فبَلاِدٍَ ومََديِنةٍَ فمََديِنةٍَ.
ويَوَمَْا الفُْورِ هذَاَنِ لاَ يزَُولانَِ مِنْ وسََطِ اليْهَوُدِ وذَكِرُْهمَُا
لاَ يفَْنىَ مِنْ نسَْلهِمِْ.29وكَتَبَتَْ أسَْتيِرُ المَْلكِةَُ بنِتُْ أبَيِحَائلَِ
ِ ومَُرْدخََايُ اليْهَوُديِ بكِلُ سُلطْاَنٍ بإِيِجَابِ رسَِالةَِ الفُْوريِم
هذَهِِ ثاَنيِةًَ.30وأَرَْسَلَ الكْتِاَباَتِ إلِىَ جَمِيعِ اليْهَوُدِ إلِىَ كوُرَِ
ِ ــبعِْ واَلعْشِْريِــنَ بكِلاَمَ مَمْلكَـَـةِ أحَْشَــويِرُوشَ المِْئـَـةِ واَلس
سَلامٍَ وأَمََانة31ٍَلإيِجَابِ يوَمَْيِ الفُْوريِمِ هذَيَنِْ فيِ أوَقْاَتهِمَِا،
كمََا أوَجَْبَ علَيَهْمِْ مُرْدخََايُ اليْهَوُديِ وأَسَْتيِرُ المَْلكِةَُ وكَمََا
ِ أوَجَْبـُـوا علَـَـى أنَفُْسِــهمِْ وعَلَـَـى نسَْــلهِمِْ أمُُــورَ الأصَْــواَم
وصَُــرَاخِهمِْ.32وأَمَْــرُ أسَْــتيِرَ أوَجَْــبَ أمُُــورَ الفُْــوريِمِ هَــذهِِ

فْرِ. فكَتُبِتَْ فيِ الس
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all the Jews that were in all the provinces
of  the  king  Ahasuerus,  both  nigh  and
far,21To  stablish  this  among  them,  that
they should keep the fourteenth day of the
month Adar, and the fifteenth day of the
same,  yearly,22As  the  days  wherein  the
Jews rested from their enemies, and the
month which was turned unto them from
sorrow to joy, and from mourning into a
good  day:  that  they  should  make  them
days of feasting and joy, and of sending
portions one to another, and gifts to the
poor.23And the  Jews  undertook  to  do  as
they  had  begun,  and  as  Mordecai  had
written  unto  them;24Because  Haman  the
son  of  Hammedatha,  the  Agagite,  the
enemy of all the Jews, had devised against
the Jews to  destroy them,  and had cast
Pur, that is , the lot, to consume them, and
to destroy them;25But when Esther came
before the king, he commanded by letters
that his wicked device, which he devised
against the Jews, should return upon his
own head, and that he and his sons should
be hanged on the gallows.26Wherefore they
called these days Purim after the name of
Pur.  Therefore  for  all  the  words  of  this
letter,  and of  that  which they  had seen
concerning  this  matter,  and  which  had
come unto them,27The Jews ordained, and
took upon them, and upon their seed, and
upon all  such as joined themselves unto
them, so as it  should not  fail,  that  they
would keep these two days according to
their  writing,  and  according  to  their
appointed time every year;28And that these
days  should  be  remembered  and  kept
throughout every generation, every family,
every province,  and every city;  and that
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these days of Purim should not fail from
among the Jews, nor the memorial of them
perish from their  seed.29Then Esther the
queen,  the  daughter  of  Abihail,  and
Mordecai the Jew, wrote with all authority,
to  con f i rm  th i s  second  le t ter  o f
Purim.30And he sent the letters unto all the
Jews,  to  the  hundred  twenty  and  seven
provinces  of  the  kingdom of  Ahasuerus,
with words of peace and truth,31To confirm
these  days  of  Purim  in  their  t imes
appointed , according as Mordecai the Jew
and Esther the queen had enjoined them,
and as they had decreed for themselves
and  for  their  seed,  the  matters  of  the
fastings and their cry.32And the decree of
Esther confirmed these matters of Purim;
and it was written in the book.


